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美術館で写真をとってはいけません。

ห้ามถ่ายรปูท่ีพิพิธภัณฑ์ศิลปะ

Vてはいけません。

< ห้าม... >

21

山田さんに友だちを紹介してあげました。

แนะนําเพ่ือนให้คุณยามาดะรูจ้กั

Vてあげます。

< (ทํา) ...ให้ >

22

びじゅつかん しゃしん

やま だ とも しょうかい

ไวยากรณ JLPT N5 (VOL.2)

แสดงการห้าม いけません แปลว่า "ไม่ได้ ไม่ดี" รปูประโยคน้ีจงึมีความหมายว่า

"...ไม่ได้" เป็นการห้ามในเรือ่งท่ัว ๆ ไป เช่น พ่อแม่ ผู้บังคับบัญชา หรอืคร ูใช้ห้ามคนท่ี

อยู่ภายใต้การกํากับดูแล

ข้อสอบบางชุดมีการทดสอบการใช้สํานวน "ห้าม" แต่กลับไม่มีตัวเลือก てはいけません

ปรากฏอยู่ ในกรณีน้ีผู้เรยีนสามารถเลือกตัวเลือก てはだめです แทนได้ เน่ืองจาก

มีความหมายใกล้เคียงกัน
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山田さんは日本語を教えてくれました。

คุณยามาดะกรณุาสอนภาษาญ่ีปุ่น

Vてくれます。

< กรณุา... (ให้), อุตส่าห์... >

23

やま だ に ほん ご おし

あげます แปลว่า "ให้..." てあげます จงึแสดงการ "ให้การกระทํา"

てあげます แสดงการกระทําท่ีประธานของประโยคเป็นผู้กระทําให้แก่ผู้รบัการกระทํา

(บ่งช้ีด้วยคําช่วย に) ซ่ึงผู้รบัการกระทําจะเป็นบุรษุท่ีสองหรอืสามก็ได้ แต่ต้องเป็นคนท่ี

มีความสัมพันธ์ในระดับเดียวกัน ไม่อย่างน้ันจะทําให้ผู้รบัการกระทําเกิดความรูสึ้กว่า

ถูกยัดเยียดหรอืถูกกดให้ต่ํากว่าได้

ข้อควรระวัง คือ ไม่ใช้กับการกระทําท่ีกระทําให้แก่ผู้รบัการกระทําคําว่า わたし

くれます แปลว่า "ให้... (แก่ฉัน)" てくれます จงึแสดงการ "ให้การกระทํา (แก่ฉัน)"

てくれます แสดงการกระทําท่ีประธานของประโยคเป็นผู้กระทําให้แก่ผู้พูด

(รวมถึงคนในครอบครวัของผู้พูด) โดยท่ีผู้พูดไม่ได้รอ้งขอ ซ่ึงผู้พูดจะเป็นคนท่ีได้รบั

ผลประโยชน์จากการกระทําดังกล่าว จงึแฝงความรูสึ้กขอบคุณถึงความมีน้ําใจท่ีประธาน

ของประโยคกรณุาหรอือุตส่าห์กระทํากรยิาดังกล่าวให้

โดยท่ัวไปในข้อสอบ ผู้พูด = わたし ซ่ึงเป็นผู้รบัการกระทําด้วย (บ่งช้ีด้วยคําช่วย に)

ดังน้ัน ถึงแม้ว่าในประโยคจะไม่มีคําว่า わたし ปรากฏอยู่ คู่สนทนาก็สามารถรบัรูไ้ด้เองว่า

หมายถึง わたし ประโยคตัวอย่างด้านบนจงึสามารถแปลว่า "คุณยามาดะกรณุาสอน

ภาษาญ่ีปุ่น (ให้ฉัน)" ได้ด้วย
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わたしは山田さんに友だちを紹介してあげました。

ฉันแนะนําเพ่ือนให้คุณยามาดะรูจ้กั

ไม่ถูกต้อง เน่ืองจาก てあげます ใช้กับผู้รบัการกระทําคําว่า わたし ไม่ได้

ไม่ถูกต้อง เน่ืองจากในรปูประโยค てくれます คําว่า わたし เป็นได้เพียง
ผู้รบัการกระทําเท่าน้ัน ไม่สามารถเป็นประธานของประโยคได้ 

ทบทวนความเขาใจกันอีกครั้ง

ตัวอย่าง 1

ตัวอย่าง 2

山田さんはわたしに友だちを紹介してくれました。

คุณยามาดะกรณุาแนะนําเพ่ือนให้ฉันรูจ้กั

やまだ とも しょうかい

やま

やま

やま だ とも しょうかい

だ とも しょうかい

だ とも しょうかい

山田さんはわたしに友だちを紹介してあげました。

わたしは山田さんに友だちを紹介してくれました。
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 รปูประโยค  ความหมาย
Vてはいけません ห้าม...

Vてあげます  (ทํา) ...ให้

Vてくれます  กรณุา... (ให้), อุตส่าห์...

Vてもらいます ได้รบั (การกระทํา) ..., ขอให้...

Vないで  โดยไม่...

Vないでください กรณุาอย่า...

Vない ければなりません ต้อง...

Vない くてもいいです ไม่ต้อง...ก็ได้

Vない くてもいいですか ไม่ต้อง...ได้ไหม

VDicこと／N ができます สามารถ...

VDic／Nの／N (จาํนวนเวลา) 前に ก่อน...

Vた／Nの あとで หลังจาก...

Vたことがあります เคย...

Vたことがありますか เคย...ไหม

Vたり､ Vたりします ...บ้าง ...บ้าง

Vたら／Aいかったら／Aな・N だったら ถ้า...

VDic・Vない と ถ้า..., พอ...

Plain Formと思います คิดว่า...

Plain Formと言いました พูดว่า...

รปูขยายคํานาม＋N N ท่ี... (การขยายคํานาม)

รปูขยายคํานาม＋とき เวลาท่ี..., ตอนท่ี... 

まえ

おも

い

สรุปรูปประโยค (VOL.2)
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สรุปรูปแบบการผันคำกริยา

VⅠ

のみます ⇒ のむ

まちます ⇒ まつ

VⅡ

たべます ⇒ たべる

みます ⇒ みる

VⅢ

します ⇒ する

きます ⇒ くる

VⅠ

あいます あう ⇒ あって

まちます まつ ⇒ まって

＊ かえります かえる* ⇒ かえって

しにます しぬ ⇒ しんで

のみます のむ ⇒ のんで

よびます よぶ ⇒ よんで

ききます きく ⇒ きいて

＊ 行きます 行く ⇒ 行って

およぎます およぐ ⇒ およいで

はなします はなす ⇒ はなして

VⅡ

たべます たべる ⇒ たべて

みます みる ⇒ みて

VⅢ

します する ⇒ して

きます くる ⇒ きて

VⅠ

あいます あう  ⇒ あった

まちます まつ  ⇒ まった

＊ かえります かえる * ⇒ かえった

しにます しぬ  ⇒ しんだ

のみます のむ  ⇒ のんだ

よびます よぶ  ⇒ よんだ

ききます きく  ⇒ きいた

 ＊ 行きます 行く  ⇒ 行った

およぎます およぐ  ⇒ およいだ

はなします はなす  ⇒ はなした

VⅡ

たべます たべる  ⇒ たべた

みます みる  ⇒ みた

VⅢ

します する  ⇒ した

きます くる  ⇒ きた

い い い いい い

*かえります（かえる） = กลับ (บ้าน)

การผันคํากรยิารปูพจนานุกรม（Dictionary Form）

การผันคํากรยิารปู て（て Form） การผันคํากรยิารปู た（た Form）
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